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SZÁLLODÁS ÉS VENDÉGLŐS
Bolyongás a rendeletek 

útvesztőjében.
(P.) AZT HISZEM felesleges munkál végez

nénk, ha bővebben fejtegetnénk a cím értelmét. 
Mindnyájan tudjuk jelentőségét és mindnyájan 
érezzük súlyát, ügy vagyunk vele, mint az átvesz 
tőben bolyongó ember, aki zsákuceába tévedt és ta
nácstalanul áll benne, nem tudja mit tévő legyen, 
hogy kellemetlen helyzetéből kikászálódhasson.

A rendeletek tömkelegét, egész bátran dzsun- 
gelnek is nevezhetnők, mert az emebben eltévedt 
ember ép úgy járhat, mint az amabban tévelygő, 
örökre elveszhet. Sokszor a legcsekélyebb félre, 
vagy elhibázott lépésért olyan tortúrán kell átmen
nie, hogy vasidegzetii ember legyen, aki kibírja.

örökre elvész, hacsak meg nem találja Ariadne 
fonalát, amely kivezeti a rendeletek veszélyes út
vesztőjéből!

E sorainkban csak a legaktuálisabb rendese
tekkel foglalkozunk.

*
Itt van például a legújabban a k e n y é r -  é s  p é k 

s ü t e m é n y e k e t  szabályozó tanácsi határozat, amely 
úgy intézkedik, hogy reggeli háromnegyed 7 óra 
előtt k e n y e r e t , p é k s ü t e m é n y t  a sütőipari üzemeken 
kívül az olyan üzletek s e  h o z h a s s a n a k  forgalomba, 
ahol kenyeret vagy péksüteményt árusítanak vagy 
az üzlettel kapcsolatosan kiszolgálni szoktak. Tehát 
vendéglősök, koresmárosok, kereskedők, kávésok, 
kávémérők, tejcsarnokok vagv étkezők, általában 
olyan egyének, akik kenyérnek vagy süteménynek 
árusításával vagy üzletükkel kapcsolatos kiszolgá
lásával foglalkoznak, Budapesten, valamint r. t. 
városokban és községekben háromnegyed hét óra 
időtt az aznap készített kenyeret, péksüteményt es 
cukrászsüteményt át nem vehetnek, üzlethelyisé
gükben készen nem tarthatnak, el nem adhatnak es 
ki nem szolgáltathatnak. A megszervezett ellenőrző 
bizottságok működését a sütőipari műhelyeken ki 
viil a vendéglősökre, a kávésokra is kiterjesztették.

Aki a tilalom ellenére aznap készített kenyeret, 
péksüteményt, cukrászsüteményt átvesz, árusít, ké
szen tart, elad, vagy kiszolgáltat, tizenöt napig ter
jedhető elzárás és pénzbüntetéssel büntetik.

Micsoda szekatúra lesz ebből egyrészt, más
részt. bennünket az irigység fog el, m i é r t  n e m  tu s i ja  
a  n a g y  t e k i n t é l y ű  k e r e s k e d e l m i  m i n i s z t é r i u m  e z t  a 
d r á k ó i  s z i g o r t  a k o n t á r o k k a l  s z e m b e n  i s  a l k a l 
m a z n i !

Az u j  b o r t ö r v é n y  a Törvénytárban megjelent 
már, még csak a végrehajtási utasítás hiányzik. 
Nemsokára az is meglesz. Nem tudjuk, milyen ren
delkezéseket fog tartalmazni. Iparosembernek már 
előre is borsódzik a háta, ha tudomást szerez újabb 
rendelkezésekről; annyi van már, hogy művész le

gyen, aki ezt a rendeletozönt szárazon megússza. 
Rendszerint súlyosbítást és nem enyhítést tartal
maznak.

Nem ágálni és nem renitenskedni akarunk, a 
midőn aggályainkat kifejezésre juttatjuk, csupán 
szeretnénk, ha kevesebb nyugtalanításnak lennénk 
kitéve.

Értjük a földmivelésiig.vi kormány intencióját, 
mert „a bor a legáltalánosabban elterjedt italok kö
zé tartozik és bortermelő államokban közfogyasztás 
tárgyát képezi. Szükséges tehát, hogy közegészség 
ügy, valamint a szőlősgazdák (szőlőtermelők) érde
keinek megóvása szempontjából a borkészítés, va
lamint annak forgalombabozatala ellenőrzés alatt 
álljon, illetve a fogyasztóközönség érdekei törvény 
által biztosítva legyenek.“*) Ezt a magunk részé
ről igen helyesnek tartjuk, azonban kérjük az ille
tékes fórumokat, hogy ezt a célt az ahhoz fűződő 
gazdasági érdekek és emberek mérlegelésével töre
kedjenek megvalósítani. Nehogy oktalan szigorú
sággal és helytelen megítéléssel kárt okozzanak.

Igaza volt testületünk elnökének a legutóbbi 
elöljárósága ülésen, hogy ezeket a dolgokat újság
cikkekkel nem lehet elintézni, de szükséges rámu
tatni fájó sebeinkre, hogy azok orvosolhatók legye
nek.

Az újabb rendelkezések közül aggályos a s z á r 
m a z á s i  b i z o n y í t  r á n y  elrendelése, amelynek módosí
tását az érdekeltek a k a m a r a  egyik utóbbi ülésén, 
ahol a végrehajtási utasítás tervezetét tárgyalták, 
egyhangúan kérték.

Ezt az intézkedést különben helyesnek találjuk. 
Hogy egyes kiváló termékeinket, amelyek tényleg 
nemzeti kincsek, védelemben részesüljenek, az ter
mészetes, hiszen azokkal csak büszkélkedhetünk. 
Azonban a nemzeti kincsek kiválasztásánál egyéni 
érdek ne érvényesüljön.

A kincs csak addig kincs, amíg megőrzés alatt 
van, ha már egyszer tömegével hever, azután nem 
az többé. Nagyon ügyelni kell tehát e meghatáro
zásnál.

Bőrtermékeink közül nemzeti kincs elsősorban 
a t o k a j i  b o r ,  de annak is csak a színe-java, általá
nosítani itt sem lehet. Az, hogy kinek a termése, 
egyáltalán nem jöhet tekintetbe, nem lehet irány
adó. Az évjárattól is sok függ, néha a legjobb fek
vésű szőlőben sem sikerül a bor a mostoha időjárás 
miatt, tehát csak évjáratok szerint, minőség szerint 
történhet az osztályozás időről-időre. Ez is olyan 
mint a vitézzé avatás, előbb ki kell érdemelni. A 
rendelkezésnek tárgyilagosnak kell lennie és olyan 
világosnak, hogy kétség se férhessen hozzá, nehogy 
újabb vegzálásokra vezessen.

A b e t e g  b o r o k r a  vonatkozó rendelkezést túlszigo- 
runak tartjuk. B e t e g  b o r  nem sorozható a h a m i s  
b o r o k  közé; ez hibás minősítés lenne. Háború előtt

*) L. Fuclis—Szathnuíry ihv. A bor, sör, stb. elő
állítása ó.s szakszerű kezelése ‘215. 1.
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egy tokaji termelő pincéjében háromszáz gönci hor
dó ecetes bort találtam. Az eeetesedés oka a túlsá
gosán felmelegedő pince volt. Ez a bor azután az 
ottani konyakgyárba vándorolt. Ebből az esetből is 
látható, hogy nem minden esetben a szőlősgazda 
vagy az italmérő a hibás. Kevés ecetsav minden 
borban van, különösen a terhesebb csemegeborok
ban. öregebb boroknál is jelentkezik. Disztingval- 
junk tehát, a törvény teljes szigorát csak ott alkat 
máznám, ahol szándékossá fi foroi/ fönn. Különbsé
gét még az apagyilkosság .elbírálásánál is tesznek.

A szórványosan előforduló eseteknél eleg len
ne az elkobzást alkalmazni, amely elég anyagi bün
tetés volna, mert itt rendszerint hanyagságról lehet 
szó.

A beteg borok elbírálása körül is baj van, az 
orvoslást már a termelőknél kellene kezdeni, meri a 
hibák többnyire már a mustnak rendellenes össze
tételéből erednek, másrészt pedig a mustba va g y  
borba került idegen alkatrészek okozzák.

Bortermővidékeken tehát hord oktor okot kel
lene alkalmazni, akik mind a bőrbetegségek, mind 
a borhibák kezelésére vonatkozóan szolgálnának ta 
n áccsal.

Vendéglősök, korcsmárosok, italmérők helye
sen tennék, ha megfelelő szakembert vennének 
igénybe, vagy olyan pincészetből vásárolnának, i 
mely e tekintetben teljes garanciát nyújt.

Borkóstoláshoz nem minden ember alkalmas, 
akinek nem tiszta a szaglása, szájizlése. ne vállalkoz
zon rá. Franciaországban nagy fizetéssel alkalmaz
zák az ilyen embereket a nagy borkereskedőeégek. 
Kartársaink úgy segítsenek magukon, hogy vala
melyik családtagjukat vagy ösmerősiíkel veszik 
igénybe, akik a kívánatos tulajdonságokkal rendel
keznek.

A bortörvényt lapunkban már közöltük, ha az 
utasítás megjelenik, azzal is bőven fogunk foglal
kozni, mert a hifii fi fi osztott pinkát nem elég. minden 
vendéglősnek teljesen ösmerni kell a törvényt, kü
lönben könnyen összeütközésbe kerülhet véle.

Ezideig, sajnos, e két legérdekeltobb fél: a ter
melő meg az italmérő kutya-macska barátságban 
élt egymással. Ezt az ügyre nézve roppant káros
nak tartjuk; most kínálkozik az alkalom, hogy kö
zeledhessünk egymáshoz. A közös veszedelem ren
desen egy táborba szokta terelni az embereket.

A Magyar Szül ás (/az d á h Országos Egyesüloto 
kebelében megalakult az Alkoholprohihirioedlenos 
Egyesülés.

Ne kicsinyeljük le ezt a mozgalmat, az ameri
kai és egyéb példákból láthatjuk, nagy szükség van 
rá. Az ördög megjelenésének most még csak szelét 
érezzük, ne várjunk ölhetett kézzel, amíg tényleg 
megérkezik, mert majd úgy járunk, mint a főzés
sel, ha befészkeli magát a köztudatba, nehéz lesz el
űzni. A tömjénfüst nem árt neki. a templomba is 
beférkőznek a tolvajok. Lépjünk be az alkoholpro- 
hibiciós egyesületbe, nem fogjuk kárát vallani!

A szá llodások  é s  v en d ég lő sök  
O tthonáról.

Irta: Bolgár Menyhért, nyugdijintézeti titkár.
A HUSZADIK SZAZAI) a szociális alkotások 

kora. Egy ország kultúrnivóját ma már szociális 
intézményei után ítélik meg. örömmel konstatál 
hatjuk, hogy hazánk a szociális törvényalkotások 
terén Trianon dacára sem maradt- el a gazdag es 
művelt Nyugat mögött. A szociális töivenyalkota 
sok. mint* pld. a betegség, baleset, öregség, rok
kantság és árvaság esetére szóló biztosítások mar 
hazánkban is megvalósultak, ezek azonban kizáró
lag csak az alkalmazottak védelmére és joletenek 
előmozdítására szolgálnak. „ .

Habár mai elviselhetetlenül rossz gazdasági 
helyzetünkben a munkáltatók nagy részé is szociá
lis védelemre szorul, mégis alig láttunk ê  tér ej i 
eddig a törvényhozás vagy a társadalom részéről 
kezdeményező lépéseket.

Büszkén mondhatjuk, hogy Ipartestületünk e 
téren is úttörő volt hazánkban és midőn a múlt év 
őszén elaggott és önhibájukon kívül elszegényedett 
kartársaink részére sziszifuzi munka után Ottho
nunkat megalapította, nemcsak szociális kötelessé 
gének tett eleget, hanem egyúttal kuli úrmissziót is 
teljesített.

Épp oly mélységes szociális öntudatra valló 
cselekedet volt Nyugdíjintézetünk újjászervezése 
is, amely kizárólag l.partostületünknek köszönheti 
feltámadását. E két szociális intézmény életre kel 
lésével Ipartestületünk örökké levékenv elnöke: 
Koszoy Vince és alelnöke Mai ősik Ferenc elévül 
heteiden érdemekül szereztek és önfeláldozó, fárad
hatatlan munkájukért kartársaiknak őszinte1 elis
merését és háláját érdemelték ki.

Az eszme testet öltött, iparunk nagyjainak, 
nagynevű elődeinknek évtizedes álma valósult meg 
az Otthon létesítésével. Lankadatlan buzgalommal, 
lelkesedéssel gyűjtötték e nemes célra az adomá
nyokat — a háború kitöréséig már majdnem egy 
félmillió aranykoronát. — a háborút kövelő deval
váció azonban e nehezen összegyűjtött vagyont is. 
mint oly sok más értéket, sajnos teljesen megsem
misítette.

A háború utáni rettenetes gazdasági helyzet 
Ipartestületünk szociális érzéstől áthatott vezető 
ségét arra buzdította, hogy most még fokozottabb 
erővel fogjon már-már végképen meghiúsultnak 
látszó tervünk megvalósításához, a szállodások és 
vendéglősök Otthonának felállításához. A gyűjtés 
ismét megindult, mivel mindenki tudatában volt 
annak, hogy éppen a vigasztalan jelen és a sivár 
jövő miatt az Otthon felállítására még nagyobb

NAPELLENZŐ szerkezetek,
acélredőnv, faredöny, vászon redőny,
b i z t o n s á g i  r á c s r e d ő n y ,
lolórácsok, önműködő ajtócsukók, ablak- 

.szellőztető készülékek.

NAGY MÁRTON áruk gyártása %  
Budapest, VII., Barclay u. 14. — Telefon: J. 442-13.
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gyártása FRAKK é s  B E R G E P
és javítása Budapest. Vili.. Baross ucca !)1 Telefon: .1. 374 05.

szükség* van, mint volt valaha. Kartársaink, szállí 
tóink és a sörgyárak nemos áldozatkészsége foly
tán néhány év alatt ismét oly tekintélyes összeg 
gyűlt, össze, hogy a régi terv végre oly sok küzde
lem után megvalósulhatott.

A múlt év junius havában megvettünk ugyanis 
Pécelen a vasútállomás közelében egy gyönyörű 
épületet eca kétholdas virágos, árnyas kerttel és 
azt megfelelően átalakítva és berendezve, rendelte
tésének át is adtuk. Ezidő szerint már 9 elaggott 
és önhibáján kívül tönkrement kartársunk és kar
társnőnk élvez ott díjmentesen teljes ellátást, de 
nagyon sokan vannak még olyanok, akik felvételre 
várnak, sajnos azonban, fedezet hiány folytán ez 
évben őket már el nem helyezhetjük. A rettenetes 
gazdasági krízis iparunkat sem kerülte el. sőt sú
lyos kezét épp mi érezzük a legjobban. Napról- 
napra több és több vendéglő szűnik meg és sok el
aggott és a nehéz munkában megrokkant kartár
sunk néz kétségbeesetten a bizonytalan jövő elé. Mi 
nem várhatunk segítséget, támaszt sehonnét sem, 
támogatásban, szubvencióban sajnos csak a jobb 
összeköttetésekkel rendelkező intézmények része
sülnék. Épp ezért kell tehát összefognunk és min- 
deip elkövetnünk, hogy Otthonunk jövőjét a ma
gunk erejéből biztosítsuk és hogv ezáltal sok önhi
báján kívül tönkrement agg kartársunkat meg
mentsünk az éhnyomortól.

Segíts magadon fis megsegít az Isten! Min
denki tehetsége szerint adakozzék e célra, a iobb- 
móduak többet, a szegényebbek kevesebbet. Tpar- 
testületünk a legkisebb adományt is hálásan fogad
ja, hisz minden adomány agy-agy könnycseppet 
szárit fel. (Gondoljon minden kartárs arra. hogy 
Fortuna Istenasszonya szeszélyes. Sok jómódban 
élt ember ment tönkre önhibáján kívül, sorscsapá
sok folytán és nyomorog most öresr napjaira. Egyi
künk sem tudhatja, mit hoz a jövő. Nem tudhatjuk, 
nem szorulunk-e egyszer magunk is Otthonunkra.
A jótékonyság gyakorlása a legnemesebb emberi 
kötelesség, összejöveteleknél, mulatságoknál, szüle
tésnapi. névnapi, eljegyzési és esküvői lakomák 
nál, üzleti számláink kifizetésénél stb. számtalan 
alkalom nyílik arra. hogy Otthonunkról megemlé
kezzünk.

A magyar szállodások és vendéglősök eddig a 
iótékonvság gyakorlása terén mindig az első sor
ban állottak. A segélykérő felhívások még idegen 
r-élok érdekében sem találtak náluk süket fülekre, 
bizonyos tehát, hogy megértésre találnak most is. 
midőn egyetlen karitatív intézményünk támogatá
sáról van szó. Biztosíthatom kartársaimat, hogy 
soha nemesebb célra még nem adományoztak. Ado
mányaik teljes egészében az Otthon javára fordít
hatnak.

Kartársak! Bel ki ismereti kötelességünk, hogy 
mindannyian támogassuk Otthonunkat! 1

Az Id e g en fo rg a lm i p ro p a g a n d a .
Irta: Dr. Stein Sándor,

a Magyar. Szállodások Központi Irodájának 
ügyvezető-igazgatója.

II.
A PROPAGANDA lényegében nem egyéb, 

mint eladási tevékenység és így könnyű, megálla
pítani, hogy milyen érdekek volnának közös tevé
kenységre egyesíthetők.

Vizsgáljuk meg, hogy milyen propagandamód 
volna az összes erők egyesítésére alkalmas?

Megfelelő, nagyszabású közös akció keretében 
a már felsorolt közlekedési, étkező, szórakoztató 
intézményeken kivid, a fürdők, szanatóriumok, ás 
ványvizvá Halatok, dohány jövedék, posta, bor. az 
export, a bankok, az egész kereskedelem és ipar. 
iparművészet, stb. vehetnének részt.

Közös munkára az a propaganda alkalmas fő
ként, amely az összes érdekeltek igényeinek és ér
dekeinek egyformán megfelel és amely csak olyan 
publicitást biztosít, amely mindegyik érdekeltnek 
egyformán értékes.

Keressük tehát ezt a propaganda módszert és 
vizsgáljuk a mondottakat mérlegelve, a propagan
da eddig alkalmazott módszereit.

Előrebocsátjuk, hogy amennyiben ezekről meg
állapítjuk. hogy ellenléteket áthidaló, összefogó  
erővel nem birnak, ezzel még nem kívánjuk azt 
mondani, hogy ezek nem tekinthetők jó propagan
dának.

Most pusztán azt keressük, mire helyezzük a 
fősúlyl és hogyan kíséreljük meg az összes erkölcsi 
és gazdasági tényezőknek egy hatalmas és föltétle
nül eredményes propaganda kampányban való 
egyesítését.

A kongresszusod' általában kitűnő propagan
dának bizonyultak, azonban a belőlük származó 
előnyök nem egyenletesek. Ez tehát az érdekeltek 
csak bizonyos csoportjának összefogására alkalmas.

A. kongresszusok kitűnő személyi propaganda, 
de a közönség millióival értékeinket igv megismer
tetni nem lehet.

A s a j t ó  fis h i r d e t é s  elvileg alkalmas volna 
nagysza 1 msú közös |>roi>agandára.

A nehézséget azonban főként az okozza, hogy 
a sajtóorgánumok, a hirdetési időpont, forma és

OZV. KREIBICH M IHÁLYNÉ
helyben és vidéken 3 5 é v  ó t a  leffjobban beve
zetett szállodai, éttermi és kávéházi személyzet 
elhelyező Irodája Budapest, IV., Ivaas Ivor-u. 3. 

Telefon: Aut. 854—66.

Schmidt Viktor és csokoládé ós 
cukorárugyái

Budapest, IX., Márton ucca 34.

BEKKEL g y o r s m é r le g  s o n k a v á g ó g é p  P P R l / P T  
e l i s m e r t  v i lá g m á r k a

W  B u d a p e s t ,  VI. 
T e ré z  k ö r ű t  5.

A kontárokat jelentsd az ipnidestiiletnek!
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szöveg megválasztásában az összes érdekeltek ne
hezen hozhatók mindenkit kielégítő közös nevezőre. 
Főként, mert hirdetéssel csak egy általános fogal
mat lehet eredményesen ismertetni.

Egyesítő akciónak a hirdetésért azért sem le
het választani, mert a külföldi sajtóorgánumok a 
mi viszonyainkhoz mérten nagyon drágák. A hirde
tések viszont csak állandóan visszatérő módon ha
tásosak és így nagyszabású hirdetési kampányok 
megfizethetetlenek.

A nagy publicitása lapokban pedig olyan pub
licitást is megfizetünk, amely mind az idegenforga
lom. mind az export szempontjából közömbös.

Ha ilyen nagyszabású akciót hivatalos szerv 
végez, az nem elég mozgékony és ez esetben nem 
csupán a propaganda érdek és tisztán publieitási 
lesz figyelembe véve, hanem egyéb, a propaganda 
szempontjából közömbös vagy értéktelen mellék
körülmények is.

Külkereskedelmi mérleg szempontjából ennek 
a megoldásnak elsősorban való előtérbe helyezése 
nagyon hátrányos, mert igen sok pénz megy ki az 
országból.

Bízvást állíthatjuk, hogy az összes érdekek 
egyesítését hirdetési kampányban ezidő szerint még 
nem tudjuk biztosítani.

A plakátok természetüknél fogva, mint a hir
detések. nem birnak sok szöveget el és ezekkel csak 
egy fogalom terjeszthető egyszerre.

Tehát ez irányban csakis azok volnának egye
sít hetők. akik általános érdekű propagandára haj
landók áldozni és így kisebb anyagi erő állna ren
del kezésre.

A plakátok elhelyezése költséges, nehezen irá
nyítható, a szükséges közönséget nem éiá el telje
sen.

Ezt az akciót is olyannak kell feltüntetnünk, 
hogy nem alkalmas, összefoglaló közös tevékenység 
kezdeményezésére és erre a mindenkori propagan
da költségvetésnek csak kisebb hányada fordítható.

A prospektusok közös akcióra feltétlen alkal
masak. azonban ezek előállítása és terjesztése költ
séges. **

Előállításuk a velük támasztott igényeknél 
fogva már azért is költséges, mert prospektusok 
tényleg csak finom kivitelben, tehát drága papíron 
készíthetők.

Terjesztésük rendszerint utazási irodák, szálló 
dák, egyesületek és egyéb alkalmas tényezők útján 
történik.

Megállapít ha tólag az amúgy is drága anyag
nak csak kis része, kb. egy ötödé jut a közönség ke
zébe. így a mondjuk 20 filléres prospektus tehát tu
lajdonképpen már ennek ötszörösébe, vagyis egy 
pengőbe kerül.

Aki a prospektusok útját a nyomdától a közön
ségig. sok helyen és sok alkalommal, türelemmel és 
lelkiismeretesen tanulmányozta, szintén megálla
píthatta. hogy számításunk nem túlzás.

A propagandának ez a módja tehát nagy tö 
megek megmunkálására nem elég olcsó és igy ezért

nem alkalmas arra, hogy nagyszabású, mindenkiie 
kiterjedő akciónak, az összes érdekeltek közös mun
kájának gerince legyen.

Az u t a z á s i  i r o d á k  hatalmas szervezetei min
denesetre az eddiginél jobban kihasználandó^, 
azonban ezek az irodák is kénytelenek a propagan
dának valamennyi eszközét igénybe venni.

Bármelyik propaganda modot választjuk azon
ban nagyobbszabású közös akció gerincéül, annak 
az utazási irodákkal együttesen és kapcsolatban 
kell lebonvolítódnia és a propagandának az erre 
megszervezett utazási irodák felé kell a közönséged 
irányítania.

Az i d e g e n f o r g a l m i  k é p v i s e l e t e k  megszerve
zése az adott viszonyok közepette csak a 
protekció melegágya volna es így inkább az együtt
működés megosztására és érdekellentétek támasz
tására. mint közös munka megszervezésére alkal
masak.

A v á s á r o k ,  k i á l l í t á s o k ,  stb. ismertetése hatal
mas propagandát igényel és így ezeket nem pro
paganda módnak, hanem a közös munka egyik leg
fontosabb tényezőjének lehet és k«*ll tekinteni.

Kötelességünk tehát oly irányban tovább vizs
gálódni, hogy más, az erők egyesítésére alkalmas 
megoldási mód kinálkozik-et

S Z A K O K T A T Á S
B eszám oló

s z a k i s k o lá n k  ta n u ló i f jú s á g á n a k  
e lő k é p z e t t s é g é r ő l .

Irta: dr. Kritsfalussy István, a szakiskola
igazgatója.

NEM KÉTSÉGES az. hogy szakszerű nevelé
sű okért hozott áldozat és a szakiskola munkájában 
elért eredmény széleskörű érdeklődésre tarthat szá
mot nemcsak iparát öntudatosan művelő kartár
saink között, hanem az általános szakoktatás szem
pontjából is. Az a lelkes áldozatkészség, amit a ma
gyar szakoktatás emeléséért Ipartestületünk veze
tőségi* meghoz, nyugodt öntudattal tölthet el mind
nyájunkat, mert ha szakiskolánk nem is rendelke
zik azzal a k ü l ö n l e g e s  b e r e n d e z é s s e l  é s  e l h e l y e z k e 
d é s s e l ,  amit a külföld hasonló iskoláinál tapaszta
lunk, azonban a hazai viszonyaink sajátossága  ̂ és 
szerényebb keretű lehetőségek közölt olyan erőfe
szítéssel és eredménnyel dolgozik, amire a magyar 
szállodás és vendéglősipar méltán lehet büszke.

Elemezzük az elmúlt tanév tanulóifjúságának 
személyi adatait és iskolai előtanulmányait.

Beiratkozott 331 tanúié) az alábbi eloszlás sze
ririt:

Mielőtt máshol vásárol, saját érdekében tekintse meg

H I K K E R  gyula  RÉZ-VflSBUTORGYÚR készítményéit !
Agvbelétek, kárpitos áruk, ágyneinüek, papionok és l e g ú j a b b  kivitelű ferra sz-  
búforok gyári árban.

Mintarakfár : VII., Dohány ucca 1. (Károly körut sarok) Telefon: József 424-—12.
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JÉGSZEKRÉNYEK 3 0  pe",«««l <^^0f c k l l l l h l l  I L II sorapparalok, meszáros-jég- 
szekrényck bárkinél olcsóbban
Plinhflla Kárnlv jégszekrény, sörkimérő és

ii , 1 “ t ! . m  l i a , ü l f  asztalosárú üzem,
Budapest, V I .  H e g e d ű s  Sándor u. 16, Telefonhlvó Aut. 281 22

25 =  8 %  
119 =  3G% 
94 =  2 8%  

88Ü =  2G% 
G — 1.7% 
1 =  0.3%

1. n. osztályba =  51 TI. d. osztályba =  34
I. b. osztályba — 41 111. a. osztályba =  54

II. a. osztályba =  48 III. b. osztályba =  29
II. I). osztályba =  3.) IV. b. osztályba =  39

A tanóv folyamán kimaradt 34, meghalt 2, fel
szabadult 38, a tanévet befejezte 257 tanuló.

Tanulóink között volt: 248 magyar, 9 idegen 
nemzetiség, még pedig: 7 német, 1 tót, 1 cseh.

Vallási megoszlás szerint ifjúságunkból 195 
római katolikus, 21 ág. evangélikus, 29 református, 
3 gör. katli. és 9 izraelita volt.

Foglalkozási ág szerint éttermi tanonc 180, sza
kács 89 és portástanonc 12.

Legérdekesebb képet természetesen tanulóifjú
ságunk előképzettsége adta.

A beiratkozott 331 tanuló közül: 
az elemi iskola 4 oszt. végezte 
az elemi iskola 5—0 oszt. végezte 
a középiskola 1—3 oszt. végezte 
a középiskola 4. oszt. végezte 
a középiskola 5—8. oszt. végezte 
Érettségit tett

összesen 331 tanuló 100%
Már múlt évi jelentésünkben hangoztattuk azt, 

hogy iparunk értékelésének és emelkedő megbecsü
lésének igazságát alátámassza az a körülmény, 
hogy ifjúink ma már az eddigi átlagos elemi isko
lai végzettség helyett mindinkább a középiskola 
több osztályának elvégzése után lépnek, ami a ta
nulóanyag értékének fokozatos javulását is jelenti.

többől a. szempontból tekintve a statisztika a 
következő végső mérleget mutatja: 331 tanuló közül 
elemi iskolai végzettséggel 144, középiskolai vég
zettséggel 187 tanuló iratkozott be. Ha azonban az 
elemi iskola 5—(i osztályának elvégzését azonosít
juk a középiskola 1.—2 osztályának elvégzésével, 
akkor a statisztikai kép még kedvezőbb lesz, mert 
331 tanuló közül 30(i tanuló a jobbértékii anyag lap
jára irható és csupán 25 tanulónk volt, aki az ele
mi iskola négy osztályának elvégzése után lépett 
iparunkra.

Szándékosan figyelnicyi kívül hagyom azt az 
esetet, hogy érettségizett ifjú is volt rendes tanuló. 
Iá helyen is hangoztatjuk, hogy a statisztikának ez 
a képe nem jelenti föltétlenül azt, hogy több osz
tály elvégzése az iparban való alkalmasságnak ki
zárólagos mérlege, de mindenesetre jelenti azt, hogy 
ma már több osztály elvégzése után is óhajtott pá
lya lett szakmánkra való lépés; de különösen je
lenti azt, hogy a társadalom mentalitása iparunk 
értékelésében! és megítélésében lényegesen megvál

tozott s hatalmas léptekkel haladunk a külföld ha- 
sonértékü megbecsülésének és tiszteletének mes- 
gyéjén.  ̂ ^

tözt a képet még tökéletesebbé teszi a szaktan
folyam tanulóiról összeállított statisztika.

Iá szaktanfolyamnak f. tanévben volt 43 beirat
kozott hallgatója, ebből kimaradt 4, elbíráltatott 39 
hallgató.
Iázek közül az
elemi iskola G oszt. végezte 
középiskola I—III oszt. végezie 
középiskola IV. oszt. végezte 
középiskola V—V ili. oszt. végezte 
Érettségit tett

5 =  12% 
7 =  1G%

7 =  1070
18 =  42%

Összesen 43 hallgató 1 ()()'/
A magasabb életkorral pályánkra lépő hallga

tók évvégi létszámában tehát 50'/' az érettségit telj 
ifjú s ha a középiskolai minimálisan négyosztályú 
végzettséget összesítve vesszük, akkor a hallgatók 
közül 31, tehát 72%-a olyan anyag, amelyet iparunk 
örömmel fogadhat, mert tudásuk, előképzettségük 
hozzájárul ahhoz, hogy iparunkban olyan emberek
ké legyenek, akik saját értékükkel és intelligenciá
jukkal iparunknak tekintélyét és régi hírnevét fog
ják fokozni.

Ha már most a szakiskolánk tanulói, valamint 
a szakiskola magasabb grádusának, a szaktanfo
lyam hallgatóinak összesített előképzettség eredmé
nyét vesszük, akkor örömmel konstatálhatjuk a szá
mok rideg adatai mellett is azt, hogy mindig erő 
sebb lesz az az irányzat, amely iparunk értékelésé
nek terén felismeri azt, hogy ez a pálya különösen 
'megköveteli a magasabb intelligenciái, a kitartó 
szellemi munkát, az ismereteknek széles tárházát s 
annak művelésére szolgáló szakintézményünket, is
kolánkat fejleszteni, tökéletesíteni egyet jelent ipa
runk megbecsülésével!

Alapítási óv 1903.

K E C S K E M É T I  Á R P Á D
Budapest, VII. Rottenbiller u. 48. Telefon: J. 365—46.
Több kiállításon kitüntetve. Sürgönyeim : Keméti.
Szállít raktárról k á v éh á z i é s  v en d ég lő i k o n y h a 
g ép ek et (habverőgépet, kávéőrlőgépet, fagylaltkészítő
gépet, fagylalttartányokat, hús-, dió és mákőrlőgépet, 
tésztanyújtó és metélőgépet, burgonyahámozógépet, pasz-

szirozógépet, stb.)
Kizárólag legjobb márkák.

Balatonfüreden a fürdőtelepen 100 
személyre komplett felszerelt

v e n d é g l ő
télen-nyáron nyitva, eladó. Cím a kiadó- 
hivatalban.

ttfrv. baj. cég

KÖZPONTI IRODA:
Budapest, VII., Rákóczi út 14. félem. 4. — Telefon: J. 434—50.

S zá llod ák , v e n d ég lő k , étterm ek , k ávéh ázak , k o r c s
m ák, p en ziók , v illá k , te lk ek , c sa lá d i-  é s  b érh ázak , 
va lam in t tá r s u lá so k  k ö zv e títé sén ek  o r s z á g o s  irodája

FIÓKIRODÁK:
Újpest, Árpád út 14. — Kispest, Üllői út 126. és Siófok.

Csuk azoknál vásároljunk, akik lapunkban hirdetnek!
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h ír e k , k ö z l e m é n y e k
/  ✓ */ MüT. A/iA /  /v/ ✓ >/ ✓  /  /  ✓  /  /  ✓  /  /✓  a /  ✓  /  ✓  ✓  /  /  ✓  ✓  /  /  y ✓

Veszteséggel zárt üzletet nem lehet kereseti adóval 
sújtani!

Általánosan sérelmezett, eljárása volt az adókivetö 
bizottságoknak, hogy a kereskedelmi törvényben meg
állapított módon vezetett hiteles könyvek és mérlegek 
adatait figyelemre nem méltatják, hanem attól függet
lenül általános indokolással nemcsak hogy adót szabnak 
ki olyan adófizetőre is, aki veszteséggel zárta üzleti 
évét, hanem az adóját legtöbb esetben emelik is.

A múlt évben egyik iparostársunk a felszólamlási 
bizottság egy ilyen határozatát a közigazgatási bíróság
hoz megfelebbezte, mert a veszteséggel zárt üzlet év da
cára megadóztatták.

Ebben a panaszban a közigazgatási bíróság lfiSO- 
1928. szám alatt így Ítélt:

a kereseti adóról szóló törvényes rendelkezések hi
vatalos összeállítás 12. §-nak 4. bekezdése alapján a pa
nasznak helyt adott és az adóalap hiányában a ki retet I 
adót törölte.

Az ítélet indokolása szerint abban az esetben, ha az 
adózó szabályszerű könyveket vezet és a könyvvitelre 
előirt szabályok pontos megtartásával a könyvek vesz
teséget tüntetnek fel az egyenlő teherviselésre való hi
vatkozással azon a címen, hogy mások is hasonló körül
mények között súlyos adókkal megrovattak, mesterké] 
ten adóalapot megállapítani nem lehet.

A józan ész szerint az, akinek üzleti vállalkozásából 
nem volt keresete, illetőleg jövedelme, valóban nem f i
z d  hét kereseti és jövedelmi adói, azonban a kivető pénz
ügyi hatóságok és feiszólamló bizottságok túlbuzgósi- 
gukkai még a veszteséges vá kkezásokban is szolvens

adóalanyokat látnak, akiket esetleg fokozottabban lehet 
adóval megterhelni.

Remélhetőleg a közigazgatasi bíróság ismertei0-1 
ittlété meg fogja szüntetni az adóztatásban ezt a vissza
élést.

A XXI.  esperanto világkongresszust
Budapesten 1929. augusztus 2-ika és 9-iko között tartják. 
Az előkészítőbizottság értesítése szerint ezen a kongresz- 
szuson a világ minden Iájáról több ezren fognak reszt 
venni úgy, hogy ez a. kongresszus az idegenforgalom  
szempontjából városunknak és a tervbe vett kirándulá
sok révén a vidéknek is szint, elevenségei fog nyújtani. 
Hazánk kultúrájáról, természeti, művészeti kincseiről, 
de főleg ami bennünket legközvetlenebbül érint, szállo
dáink és éttermeink európai nívójáról ezek a külföldi 
vendégek a világ minden tájékán hirt fognak adni. 
Ipartest ölelünk, hogy az ide érkező idegenek érintkezé
sét az éttermi személyzettel megkönnyítse magyar és 
esperanto nyelven étlapot adott ki, amely ipartestüle
tünk irodájában darabonkint 12 fillér előállítási áron 
beszerezhető. Ez az étlap felöleli magában az éttermek
ben szokásos összes cikkeket. Minden üzlettulajdonos 
naponta beírhatja, az üresen hagyott árjelző rovatba az 
azna]) kiszolgálásra kerülő ételek és italok árait.

A győri vendéglős szakosztály
mozgalmat indított. Győr város idegenforgalma érdekó 
ben s ez ügyben jól megszerkesztett memorandummal 
fordult. Győr város polgármesteréhez. E mozgalomhoz 
megnyerték a győri iparteste letet, a kereskedők, gyáro
sok ottani szervezeteit, a kereskedelmi és iparkamarát. 
A jól megszervezett mozgalomnak remélhetően ered
ménye lesz, s a győri magisztrátus bizonyára megteszi 
a szükséges kezdeményező lépéseket.

A hús új forgalmi adója.
Az állat forgalmi adó eltörlésével kapcsolatban az 

1929. évi XXVIII. te. 2. -̂a szerint a. marhalevélkötele
zet t-ség alá eső állatok közfogyasztás céljára való levá
gásakor 4.3% általános forgalmi adót (luisforgalmiadót 1
kell fizetni.«

Az idézett törvény végrehatjása tárgyában a Bel
ügyi Közlöny ez évi 14t>. számában közölt 8(>.IMH) számú 
rendelet bőven foglalkozik e változással, amelyből ki
emeljük a bennünket érdeklő következő részt:

IVendéglőkben, korcsmákban, étkezőkben, éttermek
ben, kávéházakban és hasonló vállalatokban a húsételek 
forgalmiadó kötelesek akkor is, lm a vágáskor az üzlet 
tulajdonsa már megfizette a húsforgalmi adót.

Ellenben mentes a további forgalomban is az adózol tan 
vágott állat búsának, zsírjának és a belőlük készüli ben 
tesipari és mészárosipari termékeknek árusítása; hús
konzervet és húskivonatot azonban csak a készítője áru 
sít bal adómentesen.

A „Libertás4* eddigi működése.
Az <g yesiilel eddigi működési1 többnyire szervezési 

munkálatok megtételére irányult, hogy az egyesületben 
mindazon termelési ágak helyet foglaljalak, amelyeket 
az aIkobolprobibició közelebbről érdekel és amelyek 
támogatásúval vadaiul feladatait, elvegezheti. Ezirauyu 
tevékenysége részben sikerrel is járt, amennyiben a ma
gyar szőlősgazdák, a sörgyárosok, valamint a szeszter- 
melök érdek képviseletei mint örökös tagok csatlakoz 
lak az egyesülethez, f'gyanesak nagyobb számban léplek

Az ipartesüilet védi nz érdekeidet Te ti fngdí.jbe fizetéssel támogasd az ipartest iiletet!



be mint egyéni tagok n Magyar Borbiswnnányosok, Bor- 
kereskedők és Borügynökök Egyesületének tagjai is. 
E mellett a „Libertás" éritnkezésbo lépett a többi érdek- 
képviseletekkel (likőrgyárosok, szállodások, vendéglő
sök, pezsgőgyárosok, kávésok, füszerkereskedők stb.) K 
nevezettekkel a csatlakozás kérdésében a tárgyalások 
folynak és remény van rá, hogy rövidesen utóbbiak N 
helyet foglalnak a „Libertás" keretében, megteremtvén 
ily módon egy egységes frontot a közös célok elérésére. 
A csatlakozás anyagi kérdésének megoldására legcél
szerűbbnek az látszik, hogy az egyes érdekképviseletei: 
a tagjaikra kivetett minimális tagdijpótlékoknak I :> 
pengővel, ami az egyes tagokra megterhelést nem jelem, 
támogassák az egyesületet. Ezt az eljárást különben né
hány érdekképviselet el is fogadta.

Az egyesület munkásságánál kezdettől fogva nagy 
súlyt helyez különösen a napisajtóval való minél inten 
zivebb együttműködésre, mert utóbbit tartja céljainak 
elérésében egyik leghatalmasabb segítő társának. Erre 
annál inkább van szükség, mert a sajté a szesztermelés
hez fűződő nagy gazdasági érdekeket nem ismervén fel, 
inkább az antialkoholizmus látszólag rendkívül nép
szerű céljait szolgálja.

Az egyesület részt kíván venni azokból a nemzetközi 
munkálkodásokból is, amelyek a túlzásba vitt proliibi- 
ció letörését szolgálják, csatlakozott a párisi Nemzet
közi Szesztilalomellenes Ligához is és ennek folytán «i 
múlt hó végén Kopenhágában tartott kongresszuson is 
kéj)viseltette magát.

Az egyesület, mint a mértékletesség! gondolat mik 
hivatott zászlóvivője, amely a túlzott prohibicióf csak 
úgy, mint az alkohollal való visszaélést egyaránt <•!- 
Ítéli és elveti, a magyar orvostársadalom több vezér 
egyéniségével is érintkezésbe lépett üvegből, hogy fel- i 
világosító működésében részvételüket megnyerje.

ZW ACK O R A N G EA D E VERSENYEN KÍVÜL!

A X. kerületi választmány kulturcléliitúiija.
A székesfőváros egyetlen kerületében sem fejlődött 

ki annyira a kartársi összetartás, mint a X. kerületben. 
Aki egyszer részt vett a X. kerület lelkes, fáradtságot 
nem ismerő asszonyai által rendezett kedélyes estém 
végig élvezte a válozatos, élénk, magas művészi nivón 
álló zene, énekszámokat, meghallgatta az élvezetes, ta
nulságos szakelőadásokat és ismeretterjesztő tanulmá
nyokat az, a kedves est emlékét sokáig nem fogja elfe
lejteni. Aki azt hitte, hogy a kánikulában szünetet fog 
tartani az agilis rendezőség, az nagyon tévedett. Július 
28-án, ennek a tikkasztó nyárnak legmelegebb délután 
ján, tömegesen jöttek el a város minden részéből kar

H a h n  A r t h u r  é s  T á r s a i ,  B u d a p e s t
IV., Kossuth Lajos ucca 12. Telefon : Aut. 898—86*

A villam os 
élelm lszerhülés

a legjobb módszer minden élelmiszer frissen- 
t.‘irtására.

A jég nedves levegőt termel, mely elősegíti 
a baktérium és gombák terjedését. A jég olvad, 
miáltal nem tart egyenletes hideget.

Meg akar ön végre az élelmiszerek frissen- 
tartásának gondjától szabadulni? Akarja-e ön  
készleteit a legmelegebb nyáron is minden vesz
teség nélkül elrakározni?

Csak a Frigidaire villamos automatikus hű
téssel lehet zsáraz, hatásos hideg. A Frigidaire- 
ben az élelmiszerek megtartják természetes fris- 
seségüket.

A Fr.igiduire-hütőszekrények, pultok, vitri
nek, kirakatszekrények, stb. minden modern szál 
loda, vendéglő és élelmiszerüzlet szoros tartozé
kai.

Minden jólszigetelt jéghűtö átalakítható Fri
gidaire ipari berendezésre.

Automatikus ki- és bekapcsolás minden keze
lés. vagy felügyelet nélkül. Csekély áramfogyasz
tás. Frigidairet csak egyszer kell beszerezni és 
az ön élelmiszerei állandóan frissen maradnak.

Kedvező fizetési feltételek.
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mmm.

PALUGYAY borok és pezsgők
Közp. iroda: B u dap est, VI., A n d rássy  út 5  Telefon: Aut, 212-83, Aut. 292-19.

társaink és maradtak együtt családjaikkal és kedves 
vendégeinkkel együtt a legkellemesebb szórakozások 
közt a késő estig. A háziasszony tisztjét Szilágyi Ar- 
pádné úrnő töltötte be szokott szeretetreméltóságával.

Táppénz pör.
A táppénz kifizetését a biztosítóintézet azon okból 

tagadta meg egyik betegtől, hogy a biztosított kereset- 
képtelenségének tartania alatt munkáltatójától javadal
mazását megkapta, igaz ugyan, hogy a táppénznek meg
felelő összeget gazdája levonta. A biztosított pör útján 
kereste igazát.

Ebben a pörben a Munkásbiztosítási Felsőbíróság a 
következő indokok alapján a táppénz fizetésére köte
lezte a porolt intézetet.

Annak a biztosítottnak, aki betegségének tartania 
alatt bizonyos időre illetményeit munkáltatójától meg
kapja, erre az időre táppénzre csak abban az esetben 
nincsen igénye, ha a munkáltató a neki járó illetménye
ket teljes összegben megadta. Ellenben nem vonható el 
a táppénz attól a biztosítottól, akinek illetményeiből a 
munkáltató a táppénznek megfelelő összeget levonta 6- 
akinek akkép a munkáltató az illetményeinek csak egy 
részét szolgáltatta ki. (Mb. Fb. 420—1927. 1929. I. 28.)

A selyem ruhák javarészt ónt tartalmaznak.
Hölgyeink, akik selyemruhát hordanak, nem is tud

ják. hogy ónt hordanak. Ezentúl meg éppen olyan anya
got fognak hordani, amely 60% ónt fog tartalmazni. Ez 
u. i. az American Silk Assoeiation kutató bizottságának 
logújabb megállapodása. Az ónt már régóta használják 
a selymek tartósaidul és súlyosabbá való tételére. Ez az 
új megállapodás lényegesen felemeli az egyes selyem- 
fajták óntartalmát és pedig a Ohantonét 50—60 %-ra, a 
Crepe de Chiné-ét 45 55%-ni, a nyomott selymek óntar
talmát 30— 40%-rn. a Georgetteé változatlanul 30%-ék 
marad.

Borközpont
ügyében f. é. augusztus 8-án, csütörtök d. e. 10 órakor 
az Ipartestület helyiségében értekezletet tartunk. Kér
jük az érdekellek szives megjelenését. Málnáik Ferenc, 
alólunk.

Házasság.
Brückbauer Lujzát f. é. augusztus 6-án, d. u. felegy 

órakor a hécsikaputári evatig. templomban feleségül 
veszi Bcnndikty Sándor.

Halálozás.
Bérli nyer Jánosáé sz. Lukács Antónia f. e. július lm 

19-én hosszas szenvedés után 36. évében csendesen d 
hunyt.

N Ö S N E R JÁNOS
bornagykereskedő éi pezsgőgyéros 

BUDAPEST. V., LIPÓT KÖRÚT 4.

R e n d e lé s e k :  T e le fo n  LIPÓT 9 9 4 - 8 4 .

HEIM
Budapest, VI., Szondy ueca 96/A.

Telefon: Aut. 152—41.
S p ec iá lis  sö r c s e m e g é k  k é sz ítő ié !

Este 7-ig friss sUtési

KLEM ENT ANDR ÁS
jégszekrények, bor- és sörkimérő készülékek gyára és raktára 
Budapest, VII., Király u. 27. (Udvarban) Telefon s J. 401-10.

Elsőrangú kivifel! Olcsó árak! Eérjen árajánlatot l

19 O  L 1 T  padlóolaj HCHl
cipőt, padlóra ejtett ruhát, ira to t stb. A padi 
sz ín é b e n  h agy ja  m eg , 100°/u-ban p o r tá la i
ságosabb bármely olajozásnál. Gyártj 1 : „OLIl 
V egy ip ari V á lla la t, Bpest, Holián u. 14. Tel

Vétalkényszer nélküli bemutatás.

Diszkít
ót e red e ti  
LÍt. Gazda-. 

Faolatj
L. 969-83.

Vendéglő

családi okok miatt azonnal olcsón leltári 
áron átadó.

Bővebbet az Ipartestületben.

FURTH MARCEL *akarMásl
B u dap est, VII.

v á lla la ta
R otten b iller  ucca 3 7  6 . (Odeon-ház)
Telefon: 468—78.

Szállodák, vendéglői és kávéházi helyiségek teljes takarítása. 
Porkettbeeresztés, kefélés és üvegtisztítás b ér le tb en  i s  J

192—021).

Hirdetmény.
Tapolca fő község' Nemesi Közbirtokossá

gának megbízásából közhírré tesszük, hogy a 
Nemesi Közbirtokosság tulajdonál képező 
nagyvendéglő a hozzátartozó mellékhelyisé

gekkel. vágóhíddal Tapolca fő községházánál 
1929. augusztus 188-án délelőtt 9 órakor nyil
vános árverésim ti évre bérbe lesz adva.

Árverési feltételek Tapolcnfőn ;t jegyzői 
irodában a hivatalos órák alatt megtekinthe
tők.

Tapolca fő. 1929. julius II .
Olva.slidtnflfiK bélyegző Domonkos Sdndoi ' 

jegyző. közhírt, elnök.

fteine r  é s  fzimper
szobafestők, mázolok, disz- és templomfestők

fiúit*d p e s t ,  I X .  Ü t  f ő i  ú t  97 .
Telefon : József 206—21).

Tiltakozunk 21 közüzemek egyenlőtlen és érkötésié len versenye el hm!



B e r n d ó r f i  F é m á r u  g y á r

KRUPP ARTHUR R.-T.
magyarországi fióktelepe

BUDAPEST 
IV. kér. Váci-ucca 4. sz.

. A z  U N J C U M  név gyomorerősítő és étvágygerjesztő 
ilkörre, a Z w a c k  l i k ö r g y á r  k i z á r ó la g o s  és veri j e g y e z e t t  
t u l a j d o n á t  képez i .  — E néven se gyáros, se viszoní- 
elárúsííó keserűlikört forgalomba nem hozhat és ezórl, 
aki valódi, jó kesernlikört akar árusítani, csakis Zwack- 

■ féle valódi TJNBOUM ot tartson!
NAPELLENZÖ szerkezetekéi, szabadon álló napellenző 

•sátrakat, ollós napellenző szerkezeteket kerthelyiségek 
részére, acéllemez görredőnyöket, amelyek stíriai acél 
hullámlomezből készülnek és szinte elpusztíthatatlanok. 
jtovábbá EssUiigen-rendszertí ablak-faredőnyöket, ine- 
•lyek megvédik a bútort a napsugár káros hatásától, a 
•legjutányosabban Nagy Márton redőny- és napellenző 
jgyárt.ó üzemében (VIT, Barcsay u. 34.) szerezhetünk be. 
‘Mindenkinek
'érdeke, hogy a pezsgőknél es habzóboroknál a legma
gasabb hasznot érje el a mai nehéz gazdasági viszo
nyok mellett, miért is szükségletét legelőnyösebben a 
készítményei - minőségéről hires Nösner pezsgőgyártól 
szerezheti be. (Bpest. V ili., Salétrom ucca 3.)

KODELKÁNÉ JOBBÁGYI ILUS
énekművésznő, ki finom megjelenésével és kellemes 
hangjával úgy étteremben mint kávéházban sok közön
séget hódít meg fe lépteivel 2—3 napos ajánlatokat is 
elfogad, kedvező feltételek mellett. Lakása: Budapest. 
Vili., Tisza Kálmán t é r t k l L e r T ^ i ö ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^

ZIMNER FERENC
HALKERESKEDELMI R.-T.

★
B u dap est, K özponti V ásárcsarn ok . Tel : A. 854-48
FIÓKÜZLETEK: V., Gróf Tisza István u. 10. Tel.: A. 816-79.

VII.. Rákóczi út 90. Telefon : J. 304-84. 
IRODA Vili.. Horánszkv utca 19. I. em. Tel.: J. 335-39.

I p a r t e s íü le tü n k  i r o d á já b a n  k a p h a t ó k :
Ballai Károly:  A magyar korcsmák és fogadók a XIII 

—XVIII. században. Ara 5.— P. 
lHttmayer Andor: Gastérea. Ára 3.20 P.
Fuchs  E lem ér—<lr. Szállt  m á r y  A r is z t id :  A  bor, sör. sze

szesitalok előállítása és szakszerű kezelése. Ara
10— P. helyett 8.- I\

Qonda Béla: A terítés művészete. Ara 4.— P.
Gundel Károly—Reichard György:  A vendéglői fel

szolgálás kézikönyve. 6.40 P.
Marencsich Ottó: Szakszótár. Ara 3.2U P.
— Vezérfonal a szálloda- és vendéglőüzem megszel ve 

zéséhez és vezetéséhez. Ara 5.— P.
Btdkovics Ede—Dittmayer Andor: A szakácsai tíveszet 

kézikönyve. Ara 5.— P.

Tótkomlósi vasúti szálloda
és vendéglő szeptember 1-től bérbe adó. 

Bővebb felvilágosítást ád
Slemmer Ferenc MÁV. vendéglős. Orosháza.

PLASZKONY FERENC kartársunk
111., Szépvölgy ucca 44 alatti vendéglőjét
111., Raktár u. 16. saját házába helyezte 
át s f. évi augusztus 15-én nyitja meg.

kerti székek, 
asztalok

jégszekrények, sörapparátok, márványasztalok és 
más üzleti berendezések nagyon olcsón. 
ROSENFELD, Népszínház ucca 31. (Bejárai Bér
kocsis uccái oldalon.) ______

KÖZPONTI IRODA
VI., ANDRÁSSY ÚT 31 TELEFON: 1 4 2 - 8 5

GRÓF SONGIG! TIHAHER 
BORGAZDASÁG-ÉS 
♦KERESKEDELMI RT*

’ss~- *: Az Ipoi'testiilet védi írdekoidet Te a tagdíjba f izetéssel támogasd az ipartestületet!



Vasúti vendéglő
Du namenti kirándulóhely 
fővonalon, Budapesttől 23 
kmnyire óriási látogatottság
gal, kizárólagossággal, egy magyar hol
don, főállomásnál vasúti vendéglő 
épülőfélben korlátlan ital
mérési Joggal megfelelő vál
lalkozót keres, ki óvadékképes és 
modern úri közönségei kielégíteni tud. 
Nagy téli forgalom is van, 
ezen állomás tizenötezer 
állandó lakos teherforgal
mát bonyolítja le. Érdeklődők for
duljanak ,,korlátlan lehetőség" 

jeligével e lap kiadóhivatalához.

J égszekrényt
és sörapparátot a legolcsóbban és mégis minden bírá
latot kibíró kivitelben rendelhetnek a vendéglős urak 
Puchala Károly  jégszekrény és sörapparát-készítő spe- 
cialitáuál. Bpest, VI.. Hegedűn Sándor-u. 16. Telefon: 
Ant. 281—22.

A szállodások, vendéglősök, kávésok stb, orsz. 
nyugdí.jegyesii létének

központi irodájában 11partost ülőt. V.. Ferenc Jó
zsef tói- 5. sz. (iresliani palota) Bolgár titkár, naponta 
d. e. 12-től 2 óráig hivatalos órákat tart, amikor is az 
erdők h időknek lel világosi l ássa I készséggo I szolgál.

A Budapesti Szállodások é.s Vendéglősök Ipartestiitele 
V., Ferenc József tér 5. Telefon: Aul. 811—52.

Hivatalos órák köznapokon: I)—2-ig.
I partestületünk jogtanácsosa: dr. Molnár Sz. Dezső. 

IV., Városháza-u. 10. Telefon: Aut. 892—55.

Kkifizetési dj: egy évre 20 pengő, segédeknek, 
tanulóknak 10 pengő.

Megjelenik minden hó 1-én és 15-én.

E l i  I I T p E C  birodalmi német. 26 éves. elsőrangú
bizonyilvónvokkal, k e llem es, á l

landó á llá s i  k eres . Szives megkeresést Seifert 
Ferenc, Szeged Poste reslante kér.

T ö b b  elők elő  csász. és klr. udvari szállító
étterem  » á l l í l ö | a : \  Q N IMRE

mészáros 
BUDAPEST.

F ő ü / lH ;  V I . ,  V e re s  Fainé u 20 (Prohószka O . sorok) Telefon A u l .  840- 66. 
f ió k ü z le t ;  Ko/ponti vásárcsarnok 10— 11. T e le fo n -  A u l .  853 58.

SCHAUMBURG LIPPE HERCEGI

'atcackborok villany Pezsgők
V. I A UCCA 8. TELEFON: 152-80.

28.786—1929. sz.

Versenytárgyalási hirdetmény.
A m. kir. toldmivelésügyi miniszteriuiii a 

miskolci ni. kir. erdőigazgatóság kerületében fek
vő lillafüredi kincstári „Palota szálloda" és tar
tozékainak bérbeadása érdekében a földmivelés- 
ügyi m. kir. minisztérium erdészeti főosztályá
ban .Budapest, V., Kossuth Lajos tér 11. ITT. em.) 
1929. évi augusztus hó 19-én d. e. 12 órakor Írás
beli ajánlati versenytárgyalást fog tartani.

A bérlel tárgya: A lillafüredi kincstári „Pa
lota. szálloda" szállodai üzeme, valamint a szál
lodában üzemben tartandó összes vendéglői és 
kávéházi üzletek az összes szükséges berendezési 
és felszerelési 1 árgyakkal együtt, beleszámítva, az 
ezüstnemüt is. Jogában áll azonban a kincstár
nak a bérlet tárgyát eziistnemü nélkül is kiadni, 
mt; y utóbb: esetben a szükséges ezüst-neműről bér
lő tartozik gondoskodni, tehát az ajánlat mindkét 
esetre teendő.

Bértartam: 6 (Három) év, 1929. évi szeptem
ber lió 1-től kozdődöleg 1932. évi augusztus hó 
5I-ig.

Kikiáltási ár: Megajánlandó a nyers bevétel
itől bérlő által fizetendő százalék, még pedig

a) az 1929. évi szeptember hó 1-től 1930. évi 
augusztus 31-ig,

b) az 1929. évi szeptember hó 1-től 1932. évi 
augusztus hó 31-ig terjedő időre és pedig külön

I. a szállodai üzemre és tartozékaira és külön
II. a vendéglői és kávéházi üzemekre, amely 

utóbbiba be 1 eszámit.:
1. a földszinti nagy etterem a déli terrasszal.
2. a magas földszinti külön étterem a loggiá

val.
ö a magasföldszinli kávéház az északi tor

lasszal,
4. a földszinti Mátyáspince,
5. a mélyföldszinti söntés,
6. az ételnek és italnak földszinten, első, má

sodik és harmadik emeleten az ételliftekkel és ofi- 
szokkal való kiárusítása,

7 az otclnek és italnak a szállodán kiviil eső 
helyekre való kiárusítása.

8. továbbá a vendéglői és kávéházi üzemekhez 
iartozó esetleges egyél) jövedelmek.

Bánatpénz: 20.000, azaz Húszezer pengő.
A versenytárgyaláson rósztvohet minden 

nagykorú, önrendelkezési joggal biró, valamint 
az üzlet folytatásához megfelelő tőkével rendel
kező, a szakmához igazoltan hozzáértő, több ide 
-én nyelveket beszélő, büntetlen előéletű egyén.

Bővebb felvilágosítások, valamint az árve
rési általános és részletes szerződési feltételek a 
m. kir. földmivelésiigyi minisztérium erdészeti 
főosztályában szerezhetők be.

Budapest. 1929. évi július hó 15-én.

.1/. kir. fő!d'tni vetésügyi miniszter.
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Rézfüggönytarlók, rézgarderóbok
F ü lk e , é s  szo b a e lv á la sz tó k  stb., r é z v a sa lá so k
a legnagyobb választékban és legelegánsabb kivitelben

DIÓSY JÁ N O S  cégnél,
BUDAPEST, VII.. RÁKÓCZI ÚT 24. TEL.: J. 120-55. 

— Edények, konyhafelszerelések! —

F őváros i  Sörfőző R. T.

Fősör Maláta Pezsgő
és

Mátyás Király (világos)
sörkülönlegességei mindenütt kaphatók.

91T H O N E T  — M U N D U  SKK
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT FABÚTOR- 
GYÁRAK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG, BUDAPEST 

IV., VÁCI UCCA 11 a-

rs

J
□n

Hajlított fabútorok

8
és k e r f l s z é k e k  kóvéházak, vendéglők, 

szállodák számára, közismerten leg
elsőrendű kivitelben.

n

U

G IN D E R T  IS T V Á N
Vl„ KLAPKA UCCA 5. -  TELEFON: L. 960-05

Jégszekrény, borpult,
fagylaltgépck, mosogatókészülék, passzlrozó, 

fagyasztógépek és húslőkék stb.
A lap ítva  1 8 8 0 . ______

Kerti bútor 
gyári árban

fix és összecsukható, tkonet és egyéb typusú kerti
székek és asztalok, valamint vendéglő- és kávé

házi asztalok bármely méretben

®
Neuschlosz-Lichtig Repülőgépgyár és Faipar Rt.

Gyár: Albertfalva. J. 384—02. 
Eladási iroda és mintaraktár:

IV., Petőfi Sándor u. 9. T.: Aut. 890—47.

S zállodák , k áv éh ázak , é tte rm ek  
r é s z é re  k ü lö n le g e s  ö s sz e 
á llítá sú  p ö rk ö lík áv ék ev eré - 
k e lt a já n lja

&

M E IN L  G Y U L A  R. T .
BUDAPEST, VII., ISTVÁN UT 23-25.

Kérje nagybani árjegyzékünket és képvi
selőnk látogatását!
Telefon: J. 350—22. nagybani osztály.

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Borpincészete
Faiborok, tömegborok, csemegeborok hordátételekben,

B U D A PEST, V., ALKOTMÁNY UCCA 2 9 . BUDAFOK, P E T Ő F I ÚT 4 0 .  SZÁ M .
Telefon: Aut. 115—57. Telefon: József 306—67.

Kiadja: a Rpesti Szállodások és Vendéglősök Ipartestülcte. Felelős szerkesztő és kiadó: KuGmsy Lajos.



Házbérét m egtakaríthatja
mi n d e n  vendéglős és 
korcsmáros, ha szikviz- 
szükségletét saját maga 
állítja elő, a törv. eng. 
(125.314/929, t. c.)

FROMMER AUTOTANK“-kai
melyhez I p a r e n g e 
d é ly  n e m  k e ll .
Az igy előállított szik
víz

l i te r e n k é n t  k b .
1 és V2 fillérbe kerül.
Rendkívül gyorsan 

tölthető.
K ö n n y e n  é s  jó l 

h ű t h e t ő !

Kezelése 
bámulato
san egy

szerű.

A töltéshez külön 
meghatározott méretű 
helyiség nem kell. 
Érdeklődjön h ar íár-  

sa in á l.

Előnyős részletfizetés,
O lcsó  sz é n sa v .

Gyártja :

FRO M M ER TE S TV É R E K
pincegazdászati gépek gyára

Budapest, VI., Teréz körút 23.

IlM llill I l iIl ii! ■ I

GRANDICH FERENC
t o j á s  k e r e s k e d ő

K özponti V ásárcsarnok , to jásp iac  Telefon; A. 850-68.
Megbízható, naponta friss, lámpázolt tojás. 

Kívánatra az áiut házhoz szállítom.

Számtalan bel- és külföldi kitüntetés! 
Magyarország aranykoszorus mestere!

JANCSURÁK GUSZTÁV^;*"
Budapest, IX., Ferenc u. 39. 't elefon : J. 308-47.
Főzőedények Gőzüzemű főzőkészülékek Üstök

összecsukható, „FIX** 
kertiszékek és asztalok 

g yá ri á ron

^0

0
0
0

A g r á r  - T e c h n i k a
faárugyárnál kaphatók.

0
0

0
0
0
\
*
»

\
t

Iroda: V., B erlin i tér  5 . Rakiár: V., K ádár u. 10 . t 
T elelőn: Auí. : 2 2 0 -8 1 .' . {

0
0
í
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j Z IM K A  RAFAEL
|  sütő
|  1.. HORTHY MIKLÓS ÚT 7. -  TELEFON: J. 328-67.
Í  E l ő k e l ő  s z á l l o d á k  é s  v e n d é g l ő k  s z á l l í t ó j a .
l lllllllllllllllllllllllllllWWTWWWWWWWWFt

v I I I  i p u  I Á M H Q  tojás< vaJ és egyébIVUUUn Ü M I 1 U O  te jt e rm é k  k e re s k e d ő  

B u dapest, IX., K özponti V ásárcsarn ok  2 9 —3 3 .
Telefon : Aut. 854—72.

Naponta friss dru ! Házhoz szállítás !

LÁSZLÓ-SONKA « legjobb
Gyártja: László Lajos és Gyula hentesárugyár rt.

Budapest, VIII., Német ucca 21—23.
Tel.: J. 315—34 és J. 462—48.

V A S - ÉS RÉZBUTOR
sodronyágybetétek, összecsukóságyak kárpi
tozott matracok
jót é s  o lcsón  sz á llít  a 3 0  év óta fen n á lló
PROHÁSZKA-gyór
VI Gr. Zichy Jenő ucca 46. Fiók : Üllői út 9.

:ékek, asztalok, sörkimérő
készülékek, borpultok,
jégszekrények, teljes vendéglői beren
dezések, evőeszközök, bitliárdok, por
cellán és üvegáruk stb.

FRIED ZSIGMOND és FIA
BUDAPEST, VII.. KIRÁLY UCCA 39.

I>71

SZENT ISTVÁN P0RTER SOR
A  P O L G Á R I  S E R F Ő Z D E

P Á R A T L A N  K ÜLÖN LEGESSÉGE
Merkantil-nyomda (Havas Ödön) Budapest, VIII., Hunyadi ucca 43,




